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O6Lwwme MHCTPYKLMK NO Ge3onacHOCTH
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He ocTtaBnaiite yTior 6€3 npucMoTpa, NoKa OH BKITIOYEH B CETb.

[Nepen Tem, kKak HanonHUTL NPMBOP BOAOW UNK BbINWUTL OCTaTKW BOAbI NOCHe
€ro UCMONb30BaHWS, BbITALLMTE LUTENCESbHYIO BUMKY U3 PO3ETKU.

Mpnbop JOMmKeH MCMOMb30BaTLCA M NOMELLATLCSA Ha YCTONYNBON
MOBEPXHOCTMW.

Mpu nomeLeHnn npubopa Ha ero noactaeky ybeautech, YTo
MOBEPXHOCTb, HA KOTOPOW HAXOAWUTCA NoAcTaBka, yCTONYMBa.

He nonb3yntech yTOrom, ecnv oH ynar, eciniv Ha HeM BUAHbI SBHble
crnegbl NOBPEXAEHUs Un ecnn OH nponyckaet Boay. Mepen
BO306HOBIIEHMEM MCMONb30BaHUA Npubopa ero Heobxoaumo dyaet
MPOBEPUTL B aBTOPM30BAHHOM LIEHTPE TEXHUYECKOrO 06CNyXMBaHUs.
LLHyp nuTaHms aToro npubopa He JOMKeH 3aMEeHATLCS NOSb30BaTENEM.
Ecnu WHyp nuTaHns NoBpeXaeH Unn HyxaaeTcs B 3aMeHe, 3T0 AOSHKHO
[enaTbCs TONMbKO B aBTOPU30BAHHOM LIEHTPE TEXHUYECKOrO 06CMYXMBAHWS.
[laHHbIN NpUOOP MOXET NCMOSb30BaTbCA AETbMM CTapLUe 8 NeT 1 nuuamm ¢
OrpaHNYEHHBIMU (PU3NYECKUMU, CEHCOPHBIMU 1 YMCTBEHHBIMM
CNocoBHOCTAMM NMBO NULLAMK, HE UMEIOLLIMMI COOTBETCTBYIOLLENO OnbITa U
3HaHWI, NPU YCNOBUK NONYYEeHUs UMW NpeaBapUTENIbHOrO UHCTPYKTaxa o
6e3onacHomn akcnnyatauum npubopa 1 NOHMMaHWS CBA3AHHOW C ero
1CNoNb30BaHWEM ONACHOCTY UNK MO NPUCMOTPOM OTBETCTBEHHbIX JINLL.
He paspelarite getsam urpatb ¢ anektponpubopom. He gonyckaetcs
NPOBELEHNE OYUCTKM 1 onepawui no yxoady 3a npubopom aetomu 6e3
MPUCMOTpPa B3pOCHbIX.

YTIOr U LUHYP OOMKHbI HAXOAUTLCS B MECTaX, HEAOCTYMHbIX A8 AeTel
mnagwe 8 net, korga Npubop BKMKOYEH B PO3ETKY UNK OCTbIBAET Nocne
1CNONb30BaHMS.

JaHHbIn Nnpubop NpegHasHaYeH UCKNYUTENBHO AN BbITOBOrO
ncnonb3oBaHus Ha BeicoTe Ao 2000 M Hag ypoBHEM MOPS.

A\ OCTOPOXHO. lopsiyasi NOBEPXHOCTb.

B npoLecce NCrnonb3oBaHUA NOBEPXHOCTb MOXET HArpeBaTbCA.

BaxHo

BHuMmaTenbHo npoyuTaiite pykoBOACTBO MO 3KCMyaTauun npubopa u coxpaHuTe ero ans
“cnonb3oBaHus B bygyLuem.

[aHHbl anekTponpubop npegHasHayveH Ans UCNOMb30BaHUS TOMNbKO B AOMALLHUX YCNOBHUSIX,
MOSTOMY He AOMYCKaeTCs ero NPOMbILLIEHHOE NPUMEHEHNE.

OT0T NpubOP AOMKEH MCNOMb30BATHLCSA TOSLKO B LEENSX, B KOTOPbIX OH 6kl pa3paboTaH, MHbIMK
crioBamu, TOMbKO Kak yTior. Jltobas agpyras hopma ncnonb3osaHus npubopa byaet cuntatbcs
HenpaBWIIbHON W, CIEA0BaTENbHO, ONacHoW. [NponssoanTens He ByaeT HECTN OTBETCTBEHHOCTb
3a ntoboi ywwep6, BbI3BaAHHbIM HEMPaBWIbHBIM UM HEHAANEeXaLLMM Mcnosb3oBaHneM npubopa.
lNepepn BkntoYeHem npubopa B ceTb YbeauTech, 4TO HaNPsKEHNE B CETU COOTBETCTBYET
3HAYEHUI0, YKa3aHHOMY Ha Tabnunyke ¢ TEXHUYECKMMM XapakTepucTukamu npubopa.

BOSCH



+ OT1OT NpMbOp [OIKEH BKMIOYATLCS B 3a3eMIEHHYH0 PO3eTKy. [pn ncnonb3oBaHwum yanmHnTens
y6ennTech, YTo OH CHabxeH GunonsipHol po3eTkoii 16 A ¢ 3a3emrieHnem.

* [Npunbop HWKOrAa He JOMKEH NOMELLATbLCS NoA BOAONPOBOAHLIV KpaH AJ1s ero HanosTHEHWs! BOLOMN.

+ Bunka npubopa He fomkHa BblAeprMBaTbCA U3 PO3ETKU PLIBKOM LUHYpa MUTAHUS.

+ Hukorga He norpysxaiite npubop B BOAy Unu APYryt KWUOKOCTb.

* He ocTtaBnsnte npubop noa BO3AENCTBMEM NOTOAHBIX YCNOBUI (BOXASA, COMTHEYHBIX NyYen,
MOpo3a U T. A.).

+ 3T70T NpMbop BO Bpems paboTbl HAarpeBaeTCa A0 BLICOKOW TeMNepaTyphl U reHepupyeT nap, 4To
MOXET BbI3BaTb OXXOW NMpY HEMPaBWUIbLHON aKcnyaTauuy npudopa.

+ CneguTe, 4T0ObI LHYP HE cONpUKacasncs ¢ NOAOLLBOM eLle ropsyero yTiora.

CoBeTbl No yTunusaummn

Mpopykums Hawwel (MpMbl MOCTaBNSETCA B ONTMMU3VPOBAHHON YMAKOBKE. YNakoBka Nnpon3segeHa
13 HE3arpA3HSIOLLMX OKPYKatoLLYH Cpefy MaTepMaros, KOTOPbIE NOANEXaT yTUNU3aLmuy B MECTHO
cnyxbe no yTunmsaumm 0TXO[0B B KAYECTBE BTOPUYHOIO Chipbs. MHdopmauwio 06 yTunusauum
0TpaboTaHHbIX 3NEKTPONPUOOPOB Bbl MOXKETE MOMYYUTb B MECTHOW aAMUHUCTPaLM.
[aHHbIN npubop MapkupoBaH B cooTBeTcTBUM ¢ [lupekTuBon 2012/19/EC 06
O0TpaboTaBLUMX INIEKTPUYECKMX U ANEKTPOHHbIX Mpubopax (06 oTxoaax
3MEeKTPMYECKOrO U AneKTpoHHoro o6opyaosaHua — WEEE).
B Hel onpepeneHbl OCHOBHbLIE NpaBuna céopa u yTunusauumn otpaboTaBmnx
B 3NeKTPUYECKMX U ANeKTPOHHLIX Npubopos Ha Bcen Tepputopun EC.

OnucaHune
1. Knonka yganenus Hakunm «Calc’nClean» 7. EmkocTb anst BoAbl
CO CBETOBbLIM MHAMKATOPOM 8. OTMeTKa MakcUManbHOro YpoBHS
2. BblkntoyaTenb NMTaHus co CBETOBbLIM HanonHeHns
MHOMKATOPOM 9. KpblLwKa 3anMBHOrO OTBEPCTUS
3. KHonka aHeprocbeperatoLlero pexumMa 10. MogacTaska Ans yTiora
«Eco» co cBETOBbLIM MHAMKATOPOM 11. YctpoincTtBo ukcaumu yTiora
4. MopatoLmi WwnaHr «SecureLock»*
5. WHyp nuTaHus 12. KHonka BbInycka napa n3 noaoLwBbI
6. OToeneHus ons xpaHeHus WHypa 13. Mopowsa yTtora
nUTaHnA 1 nofatollero wnaHra 14. EmkocTb «Calc'nClean» ’

PYCCKUn

BBeageHue

oot Ymior EasyComfort — nyuwee pewenue Ans npocroro, 61cTporo n
6e3onacHoOro rnaxeHus.

Orkporite ansa ce6s HoBbI cnocob rnaxexus ¢ yTiorom EasyComfort — v Bbl

3 & 3abyfete, 4To Takoe HACTpOIiKa TemnepaTypbl yTiora U npeasapuTenbHas

“easyce™  copTMpoBKa ofexabl! Tenepb kak camble AenuKaTHble, TaK 1 camble TONCTble TKaHM
MOXHO MJeanbHO BbIrMaanTb 3@ CYUTAHHbIE MUHYThI, UCNONb3Ys BCETO NULLb OHY
HacTpOMKy TemnepaTypbl. A 3T0 03Ha4vaeT, 4To Bbl cmoxeTe yaensaTe 6onblue
BpEMeHu NiobumbIM enam.
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136

MpumeHeHne npubopa

BOSCH

a 1. HanonHeHne eMKocTU AnNsi BoAbI

[aHHbIN Npubop NpegHa3Ha4YeH Ans UCMOSb30BaHNS C
00bI4YHOM BOLONPOBOAHOI BOAOMN.

BaxHo: He ucnonb3yite go6asku! [lJobasneHue gpyrux
KWUAKOCTEN, Hanpumep OTAYLLEK, YKcyca, Kpaxmana, BOASHOro
KOHOEeHcaTa U3 CyLLNITbHBLIX MaLLUH UM CUCTEM
KOHAMLIMOHMPOBAHUS BO3AYyXa, a TakxkKe PasnnuyHbIX XMMUYECKNX
CpeAcTB, NpuBedeT K noBpexaeHuto npudopa. Mioboe
NOBPeXAeHne, BbI3BAHHOE UCMONb30BaHNEM YKa3aHHbIX BbiLLE
CpeacTB, NPMBOAUT K NPeKpaLLeHntio AeiCTBUA rapaHTum!

OTKpoWiTe KPbILLKY 3anMBHOTO 0TBEPCTHSA (9).
HanonHute emkocTb Ans BoAkl (7). Hukorga

He HanuBaWTe BOAY Bbille OTMETKM «max»

(8), o603HavatowWwenn MakCUManbHbIA YPOBEHb

HanonHeHus!
3akpoiiTe KpbILLKY 3afIMBHOTO OTBEPCTUS.
CoBeT: Yt06bI 06ecneunTb AnUTENbHY0 1 3 MEKTUBHYIO
paboTy cucTembl nogauu napa, Bel moxeTe cmewwmBaTtb
BOZONPOBOAHYI BOAY C AUCTUNIIMPOBAHHOW UMK
OeMUHepanM3oBaHHO BO4ON B COOTHOLWeEHMM 1:1. Ecnu
BOZONPOBOAHAs BoAa B Baliem permoHe oyeHb xecTkas,
CMeLUnBaliTe ee C ANCTUNNMPOBAHHON 1N
JeMUHepan1M3oBaHHON BOAON B COOTHOLWEHUK 1:2.

gof 2. HarpeBaHue

Ecnu Bawa napoBas CTaHUMS OCHalleHa yCTPONCTBOM
gmcaumm yTiora (11%), BoicBOBOAUTE YTIOT, HAXaB KHOMKY

Pa3smoTtarite nogatowmii wnaHr (4) u wHyp nutaHus (5).
MogkntounTe WHYP NUTaHWS K 3a3EMIIEHHON PO3ETKE.

HaxmunTe kHonKy (2), 4ToObl BKNoUMTL Npubop. CBeToBOM
nHamkartop (2) HayHeT muratb, 0603HaYas npouecc
HarpeBaHus npubopa.

Korga yTtor 6ygeT rotoB K UCNONb30BaHW0, CBETOBOM
nHamkaTtop (2) 3aroputcs NOCTosiHHLIM CBeTOM. [1pu 3aTOM
Bbl ycnbilunTe ABa 3BYKOBLIX CUrHana.

BaxHo: B nepBble cekyHAbl cnonb3osaHns obpasyetcs
HebonbLUIOe KONMYeCTBO Napa, 0AHAKO 3aTEM OHO NOCTENEHHO
yBENUunBaeTCs.

44 * B 3aBMCUMOCTM OT MOAENMU



§e.d) 3. Mnaxenue

HaxmuTe kHonky Bbinycka napa u3 nogowsel (12) ons
rMaXeHWs ¢ NapoM.

BaxHo: YctaHaBnueas yTior Ha nogcTasky (10), cHayana
BCTaBbTE €ro 3aAHI0K 4aCTb B yrnybneHue, pacrnonoxeHHoe
Haj NaHenblo yNpaBneHusl, Kak NOKa3aHo Ha PUCYHKeE.

CoBeT: Cambliii 3hheKTUBHBI CNOCcob rnaxeHns ¢
1CMonb30BaHMeM NaporeHepaTopa — akTUBMPOBATL CUCTEMY
nofayv napa npu ABuxeHun yTiora Bnepes (4tobel nap
NPOHWKan B TKaHb 1 Npuaasan e 06bem), a 3aTem ABuUraTb
yTior Hasag 6e3 nogayum napa (4Tobbl pasrnaxuBaTth TKaHb).
Takum 06pa3om yaansoTcs U3NWLIKK Napa, a TKaHb BbICbIXaeT
ObicTpee 1 npmobpeTaeT yCTOMYMBOCTbL k 06pa30BaHUI0
cKknagok. JTO Takxe NnomoraeT n3bexarb BO3MOXHOMO
HaKOMMeHWs KOHAeHcaTa U No MeHbLUEN Mepe COKpaTUTb €ro.

BHumaHue! MMaxeHue ¢ YpeaMepHbIM KONMYECTBOM Napa
MOXeT MPUBECTM K 06pa3oBaHMI0 ropsAYero KOHAeHcaTa, a
TaKXe K NpocauynBaHuIo BOAkI Yepe3 NOBepXHOCTh
rmagunbLHOM AOCKU UM Yepe3 ApYroi NpoHMLaeMblii
maTepuan. Bo usbexaHue nonyyeHuUs 0Xoros,
noxanymncra, crnegymTe UHCTPYKUMAM, NPMBEAEHHLIM B
HacTosLeM PyKOBOACTBE MO 3KCNyaTauuu.

S ®yHKuusa «SteamBoost»

Ultimate
SteamBoost

[JaHHbIn npubop cHabxeH cneunanbHo dyHKUMen Ans
pasrnaxuBaHus 3aMsTbIX CKadoK.

BbICTPO HaXXMUTE KHOMKY BbiNycka napa 13 nofowsbl (12)
ABaxAbl (4BOVIHOE HaXaTtue). YTIOr BbIMyCTUT MOLLHbIE
CTpyu napa.

“?d BepTukanbHbIn nap

JaHHyto byHKLMIO MOXHO MCMNONb30BaTh ANS pasrnaXuBaHus

CKNafokK C BUCALLEW ofexabl, LUTOP U T. A.

[JepxuTe yTior BepTMKanbHO Ha paccTtosiHum 15 cm oT
13genus, KoTopoe HyxHo obpaboTtaTb napom.

Heckonbko pa3 HaXxmMuTe KHOMKY Bbinycka napa u3
nofoLwsekl (12) — npu 3TOM UHTEPBAN MEXAY HaxaTusMu
[OMKEH COCTaBNATb HE MEHee 5 CekyHA.

BHumaHnue! Hukorga He HanpaBnsATe CTpylo napa Ha

HaZeTylo ofexAay, a Takxe Ha NAeN UK KUBOTHBIX.

* B 3aBMCUMMOCTU OT Moaenu
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4. DHeprocbepexeHune

BbiGpaB aHeprocbeperaroLnii pexum, Bbl MoXeTe 3KOHOMUTb
3NEKTPOIHEPTUIO 1 BOAY, NOSyYas yYAOBNETBOPUTENbHBI
pesynbTaT Npy rMmaxeHun 6onbLLMHCTBA U3AeNU.

HaxmuTe kHoMKy aHeprocbeperatowiero pexvuma «Eco»
(3). 3aroputcs cBETOBOW MHAMKATOP.

YT106bl BEpHYTLCS B 0ObLIYHBIN PEXUM PACXOAA 3HEPrun,
HaxxMuTe KHonky «Eco» elle pas. PekomeHgyetcs
“cnonb3oBaTh 0BbIYHbIN PEXUM pacxofa dHepruv Ans
ONTUMANbHOTO MMaXeHWst TONCTON U CUNBbHO U3MSTON
TKaHW.

CoBeTbl N0 3KOHOMUM ANIEKTPOIHEpPrun:

+ Ecnu Bbl cylumte 6enbe B CyWIMNbHOW MaLUMHE, UCNOSb3ynTe
nporpammy, NpeaHa3HayeHHyo Ans nocneayioLero
rnaxeHus 6enbs.

+ CrapaliTecb rmaguTb crnerka BnaxHble n3genus, Bbiopas
MEeHee MHTEHCUBHbIN pexum noaaym napa. Mpu atom nap
6yneT 06pa3oBbIBATLCS B CaMOl TKaHW, a He B yTHOre.

. 5. ABTOMaTU4yecKoe BbIKITHOYEeHNe

[ina obecneyenns Bawen 6e30nacHOCTY 1 A1 3KOHOMUM
3NeKTPO3HepPrum Npmbop aBTOMaTUYECKM BbIKNIOYAETCS, €CIKn
OH He 1CMONb3yeTcs B TeYEHNE 8 MUHYT.

B atom cnyyae Bbl ycnbilwnTe Tpy 3BYKOBbIX CUrHana, a Bce
CBETOBblE MHAWKATOPHI (1, 2, 3) HAYHYT MUraThb.

YTo6bl CHOBA BKMOYUTL NAPOBYIO CTAHLIMIO, HAXMUTE
KHOMKY BbiNycka napa 13 nogowssbl (12).

1. Mpoueaypa yaaneHMsa HakKMnNm

[laHHbIN NPMBOP OCHALLEH MHAWKATOPOM,
npeaynpexaarolmm o He06X0AMMOCTY aBTOMaTU4ECKOM
OYMCTKM: OH YKa3bIBaeT, YTO YacTULIbl HAKUNu crepyeT
yAanuTb U3 KaMepbl napoo6pa3oBaHus. AKTuBauus
MHAMKaTOpa CONPOBOXAAETCA TPEMSA 3BYKOBbLIMM
CUrHanamu; npy 3ToM Takxe HauMHaeT MUraTb CBETOBOM
unHaukartop «Calc’nClean» (1), ykasbiBarowuii Ha
Heo6Xx0AMMOCTb BbINOMIHEHUA 3TON NpoueaypbI.

* B 3aBMCUMMOCTU OT Moaenu



Bbl cMOXeTe NpoAomkaTh rnaxeHue ewe B Te4eHue
HekoToporo BpemeHu. OgHaKo 3aTeM yTHOr MOXHO OyaeT
ncnonb3oBaThb TONbLKO ANA CyXOro rnaxeHus (6e3 napa).
Y106bI CHOBA NONY4YNTb BO3MOXHOCTb MMaauTb ¢
ucnonb3oBaHUeM napa, noxanymcra, cnegyure
npuBedeHHON HUXe Npoueaype yaaneHUs HakKunu:

HanonHute emkocTh (7) BOZON.

g2

<

MoacoeamuuTe WHYP NUTaHKS (5) K pO3ETKE N HaXMUTE
KHOMKY (2), 4To6bl BKNOUNTL NpMbop.

HaxmuTe kHOMKY yaaneHus Hakunu (1) v yoepxvsanTte
ee B TeyeHue 2 cekyHp. Ee cBeToBon nHaukatop byget
ropeTb NOCTOSHHLIM CBETOM.

MopoxaunTe, Noka CBETOBOW MHAMKATOP (2) nepecTaHeT 2x ‘))>
MUraTb W 3aropuTCs MOCTOSIHHBIM CBETOM. 3aTeM Bbl L
YCIbILLIMTE [1Ba 3BYKOBbIX CUTHana. » = O cacnClean )

/
&
\

YctaHoBuTe yTior Ha emkocTb «Calc’nClean» (14).
Y6eauTtech, YTO EMKOCTb HAXOAMTCS Ha YCTOWYMBOM
NOBEPXHOCTY.

MpeaynpexpeHus:

* He cHMManTe yTIOr C €MKOCTU [0 3aBepLUEeHUs npouecca.
M3 nogoluBbI yTIOra NoNbeTcs KUNATOK U Ha4yHeT
BbIXOAUTL Nap, yaanssa CKoONMBLUMECS BHYTPU YacTULbl
HaKuNu U/MNKn OTNOXEeHUN.

* EMKoCTb crnegyeT ucnonb3oBaTb TONbKO B Npouecce
yAaneHusi Hakunu. He ucnonb3yinte eMKOCTb B KayecTBe
noAcTaBKM ANA yTIOra BO BpeMs rnaxeHus.

@ Haxwmute kHoMKy BbINycka napa ua noaoLwssl (12) n
yaepxuBaiiTe ee B TeveHue 2 cekyHa. lNpouecc yganenus
HaKu1NM HayHeTCA aBToMaTn4eckn. Bo Bpems BeinonHeHus
AaHHOM npoueaypbl 6yAyT ChbIWHbLI KOPOTKME 3BYKOBbIE
cUrHansl.

MpubnusnTenbHo Yepes 3 MUHYTHI YTIOr NpekpaTuT
BbIAENATH Nap. Bbl yenbiwmnTe ANWHHBIA 3BYKOBOW CUTHAnM,
yKa3bIBalOLLWIA Ha 3aBepLUeHWe NpoLeaypbl yaaneHus
Hakunu. 3atem Nnpubop aBTOMATUYECKMN BbIKITOUMTCS.
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B Yto6bi ouncTuts nopowsy yTiora (13), nposeauTe yTOrom
no MOKpOW xnon4yaTobymaxHomn candeTke, He AOXUAAsACH
€ro OCTbIBaHWS.

MpoTpuTe Kopnyc yTHora TKaHbH.

BHumaHue! B npouecce yaaneHus Hakunm eMKoCTb CUITEHO
HarpeBaeTcsi.

El [aitTe el ocThITh, a 3aTeM CrienTe BOfY.

* B 3aBMCUMMOCTU OT Moaenu BOSCH
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2. Yncrtka yTiora

PerynspHo unctute npubop ans obecneveHus ero
Hagnexatlen yHKUMOHANbLHOCTH.
BHumaHue! OnacHocTb oxora!

Ecnu npnbop 3arpsi3HeH NuLb HE3HAYUTENBHO, MPOTPUTE
€ro BMaxHowm xnon4yatobymaxHow TKaHbHo, a 3aTem
npocyLunTe ero.

YT06bl COXPaHWTbL rMafgKoCTb MOAOLLBLI yTHOTa, CrieayeT
n3beratb €€ KOHTaKTa C MeTann4eckumm npeameTaMu.
Hu B Koem cryyae He UCnonb3yiTe A4S OYUCTKN NOAOLLBHI
yTIora XecTkue rybku ans MbiTbst NOCYAbl U XUMUYECKUE
BellecTBa.

s XpaHeHue npubopa

OTcoenuHnTe NpUBOP OT PO3ETKM U AATE EMY OCTbITh.
CnewTe Boay 13 eMKoCTV Ans Bogbl (7).

YcTaHoBUTe yTIOr Ha NOACTaBKY napoBon cTtaHuum (10).
Ecnu Bawa napoBas CTaHUMS OCHaLleHa yCTPONCTBOM
cukcauum yTiora (11*), 3akpenute yTIOr C €ro NOMOLLbHO.
CHavana ycTaHOBUTe 3afHI0l0 YacTb yTiora B
cooTBeTCTBYyHOLEe yrybrneHve, a 3aTem 3aKkpenuTte HOC
yTiora, HafB1HYB Ha HEro yCTPOMCTBO (huKcaumu.

XpaHute nogatowwui Wnaxr (4) v wHyp nutaHus (5) B
npeAHa3HayYeHHbIX ANs HUX OTAENeHnsX (6).

gl BOSCH << * B 3aBUCMMOCTU OT MOAENU
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YcTpaHeHue Henonagok

Crocob yerpanenna

Mpw Bkmovenun 1. MNpu nepsom 1. 370 coBepLUEHHO HOpMarbHOE

U3 yTiora
BbIXOAMUT AbIM.

YTIOT He
BblpabaTbiBaeT
nap.

MCMoNb30BaHWUM: Ha 3aBoae
Ha HeKoTopble AeTanu
npubopa HaHoCUTCA
HEMHOro cMasku, kKoTopasi
npw NepBoM HarpeBe yTiora
MOXeET BblAenaTb
HebombLLOE KONMNYECTBO
Ablma.

. [pn nepBoM ncnonb3oBaHMu

npubopa wnaHr (4) ewe He
HamMosHUNCSA BOOOW.

ABJ1IeHne, 4epes3 HeCKOJ1bKO
MWHYT OHO NpeKkpaTuTCcA.

. Haxmute n yaepxusante KHONKy
BbIMyCKa napa 13 nogowwssbl (12),
noka He HaYHeT BbIXOAMTb nap.

2. Mwuraet cBeTOBOM MHAUKATOP 2. BbINOMHUTE LMK OYUCTKM
«Calc’'nClean» (1). (noppobHas nHdopmauus
Mpouenypa ynaneHus npvBeaeHa B pasgene
Hakunu He Gbina BbINONHEHa. «[poueaypa yaaneHus Hakmnmy).
M3 nogoLBbl 1. B yTiore ckonunacbh Hakunb 1. BbINONHWUTE LMK OYNCTKN
yTiora BbIXOAUT U1 MUHeparsbHble (momonHuTenbHas MHGopmaLus
rpssb. OTIIOXKEHMS. npuBefeHa B pasgene
«[Mpouenypa yganeHusi Hakunmy).
2. Bbinu ncnonb3oBaHbI 2. Hukorga He fobasnsiiiTe B Boay
XUMUYecKne cpeacTaa Unm NOCTOPOHHME BeLlecTBa
nob6aBku. (momonHuTenbHas MHGopmaLus
npuBefeHa B pasgene
«HanonHeHue emkocTu ons
BOAbI).
OumncTuTe NofoLWBY yTHora
BMaXXHOW TKaHbIO.
CeeToBOMN 1. Mpoueaypa yaanexus 1. Mepesanyctute npouenypy
uHauKaTop Hakunu n3 yTiora 6eina yOoaneHust Hakunu U oBeauTe ee
«Calc’nClean» npexgeBpemMeHHO 00 KOHUua.
(1) He OCTaHoBEeHa.
BbIKMOYaETCS.
=
M3 yTiora 1. Boga HakaumBaeTcs B YTHOT. 1. 370 HopMmanbHo. s
JOHOCUTCA 3ByK 2. EMKOCTb ANns BoAbl mycTa. 2. HanonHute eMKOCTb ANs BOAbI. 8
paboTbl Hacoca. z

YTior 1. MNMocne BkNtoYeHns yTiora 1. 310 HOpManeHoO. KonmyecTso
BblpabaTbiBaeT NPOLLMO HEMHOIO BPEMEHW. BblpabaTbiBaemoro napa
HedocTaTo4HOe NOCTeNeHHo yBennymeaeTcs, a
KOIMYeCcTBO 3atem ctabunusupyeTcs.
napa.

Ecnu H1 0avH 13 NpyBeLEHHbIX BbILLE COBETOB He yCTpaHseT
npobnemy, o6paTuTeCh B aBTOPU3OBAHHbI CEPBUCHBIN LIEHTP.

[laHHOe pyKOBOACTBO MOXHO 3arpy3uTb C IMaBHOMW
CTpaHULbl perMoHanbHoOro Beb6-canTa komnaHuun Bosch.

* B 3aBMCUMMOCTU OT Moaenu
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